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                                                                English Translation:

        10 9 10 9                                                    8 8 8 8

Graça divina que me perdoa,                O grace divine, forgiving grace
Que me abençoa sem me acusar;          ready to bless, not to condemn; 
Graça que ensina, dos céus ecoa,          O teaching grace, from heaven sent
É santa e boa e quer me aceitar.            holy and good, open to me.

De Deus, a graça, eu não mereço,           I don't deserve, such grace divine
Mas me entristeço com meu pecar.         though I regret my many sins.
Ela me abraça quando eu tropeço,           God will embrace me when I fall  
Quando eu  confesso sem me esquivar.   if I to Him my sins confess.

Quando percebo que me desvio                If I one day will go astray
Eu me alivio com seu perdão,                  God's grace will seek and bring me back
E então recebo, de quem confio,              Oh, well I know the One I trust,
O amor sadio da sua mão.                        His hands with joy His great love shares.

Graça preciosa e apaixonada,                O precious grace, O love so deep
Que foi  mostrada na infame cruz;        God showed the world in that rude cross!
Graça gloriosa, tão desprezada,             O glorious grace, sometimes despised,
Só  encontrada em Cristo Jesus!            grace only found in Jesus Christ!

Joao Wilson Faustini
16 de fev. 2012
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